Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 60

HYXAIAY =/

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Zion rises in light as nations, wealth, and glory stream home. Isaiah 60 is Zion's great restoration hymn, built around light, pilgrimage,
wealth, and architectural renewal. The Septuagint repeatedly frames
Jerusalem's future in terms of visible glory, the submission of kings, and
the transformation of former shame into durable praise. The chapter
culminates by replacing sun and moon with the Lord's own everlasting

light, so that cosmic imagery serves the theology of restored communion.

Discourse structure of the chapter



- 60:1-3 Zion is commanded to shine because the Lord's glory rises over her

The restoration hymn opens with Zion's summons to arise and shine, because the Lord's own glory dawns over her and draws kings and nations out of
surrounding darkness.

©60:4-9 Jerusalem beholds returning children and wealth from afar

Jerusalem is then told to lift her eyes and watch as sons, daughters, ships, and treasures stream homeward in a pilgrimage of regathering and honor.

£ 60:10-14 Foreigners rebuild the city and hostile powers bow

Former outsiders become builders and attendants, while once-hostile powers bow before Zion and acknowledge her as the city of the Lord.

©60:15-18 Abandonment is reversed into joy, abundance, peace, and secure walls

What had been forsaken and hated is transformed into perpetual joy, with restored prosperity, peace as governance, and salvation itself as the city's walls.

£ 60:19-22 The Lord becomes Zion's everlasting light and inheritance

The chapter reaches its height when the Lord replaces sun and moon as Zion's everlasting light, ending mourning and securing the land for a righteous people.

1 @wrtilov @wtifou IepovcaAn fKEL Ydp 60V TO PQG Kol 1] SO&a KLPTOL €Ml G& AVATETAAKEV

Be illumined, be illumined, O Jerusalem, for your light has come and the glory of the Lord has risen

upon you.

Exhortation | ASYNDETON

The chapter opens with a doubled imperative because Zion's light has already dawned.



@wtilov @wtilov IepovoaAnu kel

be illumined be illumined Jerusalem come / arrive
V1 PMD2S - wtilw V1 PMD2S - pwtilw N NSF - TepovoaAfp V1 PAI3S * fikw
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state
of the clause of the clause o ) o of the clause
— participant identification
— verbal action or state — verbal action or state . — ongoing verbal process
Iepovoany: transliterated proper name

@wtilw: meaning 'be illumined'; it carries @wtil{w: meaning 'be illumined'; it carries rendered in Greek letters; here it functions flkw: meaning 'come'; it carries the action,

the action, process, or state of the clause; the action, process, or state of the clause; as nominal element functioning within the process, or state of the clause; here it

here it functions as verbal form carrying here it functions as verbal form carrying clause. functions as verbal form carrying the

the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

Ié 1 o~
YAap oov TO (010]
for your the light
X - yép RP GS - 60 RANSN -6 N3T NSN - p&¢
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or phrase participant role within the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — relational specification . ) ) . — participant prominence
10: Greek article marking definiteness and

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle oov: meaning 'your'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. @®¢: meaning 'light'; it serves as

linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,

discourse. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ (4 /4 I4
Kal | d0&x Kuplov
and the doa Lord
C-kaf RANSF - 6 N1S NSF - 86&a N2 GSM " k0p1og
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
context predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast . . . - — participant prominence — relational specification
& 1: Greek article marking definiteness and P pantp P
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. d6&a: meaning 'do&a'; it serves as KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominal element defining relation,

discourse. predicate, or apposition. possession, source, or quality.



b \

€m

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
o€
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 14
AVATETAAKEV
rise upon
VX XAI3S * TéAAw + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TéAMw + qva: meaning 'rise upon'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

1000 okdTOC Kal yvopog KaAO et yijv €r' £€0vn €mi O¢ o¢ pavhoetatl KOpLog Kol 1] 86&a ahToD émt o€

dpbroetal

Behold, darkness and gloom will cover the earth and the nations, but upon you the Lord will appear

and his glory will be seen upon you.

Ground | ASYNDETON

The command is grounded in a sharp contrast between world darkness and Zion's glory.

1dov

behold

11800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

1d0oU: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

O6KOTOG
darkness

N3E ASM - k410G
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ok0toG: meaning 'darkness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol YVO®Og
and gloom
C - kai N2 NSM - yvé@og

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

context predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant prominence

yvo@og: meaning 'gloom'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. predicate, or apposition.



™ ™ ™

KaAOYeL yiv En £0vn

cover Yn upon nation

VF FAI3S - kaAOTTw N1 ASF -y P éni N3E APN - £€6vog

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal or goal

— spatial or relational framing

— future — object specification &': meaning 'upon’; here it marks the — object specification
KaAOTTw: meaning 'cover'; it carries the yfi: meaning 'yn'; it serves as accusative relation signaled by preposition governing £0vog: meaning 'nation'; it serves as
action, process, or state of the clause; here element functioning as object, extent, or its complement phrase. accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the goal. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

bl \ \ \ 4
€T 58 O€ PAavNnoeTal
upon but / and you appear
P-éni X - &¢ RP AS - 60 VD FPI3S - paivw
preposition governing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) or phrase participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
55 L . . — discourse linkage or contrast — participant reference — future
émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing d¢: meaning 'but'; conjunction or particle o¢: meaning 'you'; pronoun marking ¢aivw: meaning 'appear'; it carries the
its complement phrase. linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
discourse. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

4 \ € /4
KUp1LOG Kal M d0&u
Lord and the do&a
N2 NSM - k0ptog C - kai RANSF -6 N1S NSF - §6&a
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant prominence — discourse linkage or contrast . . . - — participant prominence
P pantp g 1: Greek article marking definiteness and P pantp
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. 86&a: meaning 'do&a'; it serves as
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.



avToD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \

Em

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
(015
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kat Topevoovtal PAcIAElG T® Qwti cov kal €0vn Tfj Aaurpdtnti cov

Kings will come to your light, and nations to your brightness.

Result | ASYNDETON

The appearing glory draws kings and nations toward Jerusalem.

bl 4
opOnoeton
will appear

VV FPI3S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opdw: meaning 'will appear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOPEVGOVTAL
TOPEVOUAL
VF FMI3P * mopgvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

mopevopat: meaning 'mopgvopat'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

BaotA€ic

king

N3V NPM - factAevg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

@

to the

RADSN -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T¢): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

QwTtl oov
light your
N3T DSN - p&¢ RP GS - o0

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— sphere or reference — relational specification

¢®G: meaning 'light'; it serves as dative oou: meaning 'your'; pronoun marking

nominal element marking relation, person, possession, or reference within the

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
S~ A /4 /4
m AUTTPOTITL oov
the brightness your
RADSF -0 N3T DSF - Aaumpdtng RP GS o0

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

- . . .- — sphere or reference
f]: Greek article marking definiteness and P

Aapnpdtng: meaning 'brightness'; it serves
as dative nominal element marking

the role of the accompanying noun phrase.

relation, instrument, sphere, or recipient.

UaKpOBeV Kal al Buyatépeg cov €n' WUwV dpbrjcovTal

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Lift your eyes all around and see your children gathered together; behold, all your sons have come

from afar, and your daughters will be carried on shoulders.

Command | ASYNDETON

Zion is told to look and see the return of her dispersed children.

£€0vn
nation

N3E NPN - €0vog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

4 &pov kOKkAw ToUC dpOaAuolc cov kai i8¢ cuvnyuéva Td Tékva cov 18ov fikaotv ndvreg oi viof cov



”~ ™ S

&pov KUKAW TOUG 0@OaAuovg

lift / raise KUKAOG the eye

VA AAD2S - afpw N2 DSM - kOkAog RA APM - 6 N2 APM - 0¢p0aAudg

verbal form carrying the action, process, or state dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause instrument, sphere, or recipient or goal

— noun-phrase marking

— verbal action or state — sphere or reference Tobe: Greek article marking definiteness — object specification
afpw: meaning 'lift'; it carries the action, KUKAOG: meaning 'kukAog'; it serves as and the role of the accompanying noun 0@OaAudc: meaning 'eye'; it serves as
process, or state of the clause; here it dative nominal element marking relation, phrase. accusative element functioning as object,
functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

\ 7 \ 4
oov Kol 185 OUVIYMEVQ
your and see gather
RP GS o0 C - kai VB AAD2S * 6pdw VK - xpmanv dyw + cuv
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause context of the clause of the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state — verbal action or state
oov: meaning 'your'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'see'; it carries the action, Xpmamny dyw + ouv: meaning 'gather'; it
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
\ 7 b \
™ TEKVQA oov 1dov
the child your behold
RA APN - 0 N2N APN - tékvov RP GS - 60 11800
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
) or goal participant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking
A ) ) - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P g
the role of the accompanying noun phrase. tékvov: meaning 'child'; it serves as gov: meaning 'your'; pronoun marking idoU: meaning 'behold'; conjunction or
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



(74 7 [ 4 (¢ I4
nNKaotv MXVTEC (0] § U101

come / arrive all the son
V1 PAI3P - flkw A3 NPM - 1tdg RANPM - 6 N2 NPM - vi6g
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause redicate, or apposition redicate, or apposition
f i i — noun-phrase marking i i
— ongoing verbal process — participant prominence . . q - — participant prominence
going P P pantp ol: Greek article marking definiteness and P pantp
AKw: meaning 'come'; it carries the action, TaG: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. viéq: meaning 'son'; it serves as nominative
process, or state of the clause; here it element functioning as subject, predicate, element functioning as subject, predicate,
functions as verbal form carrying the or apposition. or apposition.

action, process, or state of the clause.

/4 \ (¢
oov },lO(KpOGEV KOl at
your from afar and the
RP GS o0 D - pakpdBev C - kai RA NPF - 0
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
participant role within the clause or phrase context .
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast . . . .
ai: Greek article marking definiteness and

oov: meaning 'your'; pronoun marking HakpéBev: meaning 'from afar'; Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.

person, possession, or reference within the conjunction or particle linking this unit linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal with the surrounding discourse. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ouyatépeg oov en' WOHWV

daughter your upon shoulders

N3 NPF - Quydtnp RP GS - 60 P-émi N2 GPM - GJog

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— participant prominence — relational specification Attt U S e e B — relational specification
Buydtnp: meaning 'daughter’; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking relation signaled by preposition governing ®uog: meaning 'shoulders'; it serves as
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the its complement phrase. genitive nominal element defining
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



bd 4
apOnoovral
lift
VC FPI3P - afpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aipw: meaning 'lift"; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

/4 v \ 4 \ 4 ~ 7 (%4 ~ 7 \ ~ Ié v ~ \
toTE OYn kol QoPnbrion kal ékatnon th Kapdia 0Tt petaPalel ei¢ o€ mAodtog Baddoong kat EBvHV kal

Aa®v kai riéovoty oot

Then you will see and be afraid and be amazed in heart, because the wealth of sea and nations and

peoples will be turned toward you and come to you.

Result | ASYNDETON

Sight of the gathering produces astonishment as the nations' wealth turns toward her.

T0tTe

then

D téte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

téte: meaning 'then'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

oy

see

VF FMI2S - $péw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C-kaf

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Bnon

popnunon

fear

VC FPI2S - poPéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@oPéw: meaning 'fear'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



\

Kol gkotnon Th Kapdia

and be amazed the heart

C - kai VF FPI2S - Totnt + €k RADSF -0 N1A DSF - kapdia

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
context of the clause instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — future i Greek article marking definiteness and — sphere or reference
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle fotnut + €k: meaning 'be amazed'; it carries the role of the accompanying noun phrase. kapdio: meaning 'heart'; it serves as dative
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; nominal element marking relation,
discourse. here it functions as verbal form carrying instrument, sphere, or recipient.

the action, process, or state of the clause.

(%4 ~ b 1
oTl pstaﬁa)\sl €16 (0134
because will change into you
C-6n VF2 FAI3S - BaAAw + peta P eig RP AS - o0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause . . . participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future , e ) — participant reference
€i¢: meaning 'into'; here it marks the
§ti: meaning 'because'; conjunction or BaAAw + peta: meaning 'will change'; it relation signaled by preposition governing o¢: meaning 'you'; pronoun marking
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the its complement phrase. person, possession, or reference within the
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
~ 7 \ b ~
TAoUTOg OaAacong Kol EOvv
wealth sea and nation
N2 NSM - tholtog N1S GSF - 6dAacoa C - kai N3E GPN - €Bvog
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition possession, source, or quality context possession, source, or quality
— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — relational specification
mAo0toG: meaning 'wealth'; it serves as OdAaooa: meaning 'sea'; it serves as Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle €0vog: meaning 'nation'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining

predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. discourse. relation, possession, source, or quality.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

ool
to you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

col: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aadv
Aaog

N2 GPM * Aadg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning "Aaog'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

({4 ’7
féovotv
come / arrive

VF FAI3P - flkw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

flkw: meaning 'come'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ayéAat kapuRAwv kai kaAopouvoiv og kGunAot Madiap kot Taipa navteg €k Zafa fji€ovotv EPovTeG

Xpuoiov kal APavov oicovstv kol TO 6wTHPLov Kupiov evayyeAtobvTaL

Herds of camels will cover you, camels of Midian and Gepha; all from Sheba will come, bringing gold

and frankincense, and they will proclaim the salvation of the Lord.

Elaboration | ASYNDETON

The pilgrimage is pictured through caravans from Arabia bearing royal and cultic gifts.



ayéAot KaunAwv Kal kaAvYovciv

herd camel and KOALTIT®W

N1 NPF - ayéAn N2 GPM - kapnAog C - kai VF FAI3P - kaAUntw

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition possession, source, or quality context of the clause

— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — future
ayéAn: meaning 'herd'; it serves as KapnAog: meaning 'camel'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle KaAUntw: meaning 'kaAvntw'; it carries the
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

o€ kaunAot Madiop Katl

you camel Midian and

RP AS - o0 N2 NPM - kdunAog N GS - Madiay C - kai

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause predicate, or apposition context

— participant identification

— participant reference — participant prominence . — discourse linkage or contrast
Madway: transliterated proper name
og: meaning 'you'; pronoun marking KdpnAog: meaning 'camel'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Taipa TAVTEG €K ToPa

Gepha all out of Sheba

N GS ‘ Taipa A3 NPM - 1tdg P ék N GS - Zafa

nominal element functioning within the clause nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause

predicate, or apposition

— participant identification — spatial or relational framing — participant identification
— participant prominence , . . .
Tawpa: transliterated proper name P pantp £k: meaning 'out of'; here it marks the Tafa: transliterated proper name rendered
rendered in Greek letters; here it functions ndG: meaning 'all'; it serves as nominative relation signaled by preposition governing in Greek letters; here it functions as
as nominal element functioning within the element functioning as subject, predicate, its complement phrase. nominal element functioning within the

clause. or apposition. clause.



({4
néovov
come / arrive

VF FAI3P * fikw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

flkw: meaning 'come'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

PEPOVTEG
Pepw
V1 manviy gépw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVITH QEépw: meaning 'pepw'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Xpuoiov
Xpuaoiov

N2N ASN - xpvsiov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Xpuoiov: meaning 'xpuatov'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Atpavov

frankincense

N2 ASM - Aifavog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aifavog: meaning 'frankincense'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

oicovctv
they will bring
VF FAI3P - @€pw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@épw: meaning 'they will bring'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

CWTNPLOV
salvation

N2N ASN - swtHptov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

owthplov: meaning 'salvation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kupilov

Lord

N2 GSM " kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

gvayysAodvrat
proclaim good news

VF2 FMI3P - ebayyeAilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

evayyeAilw: meaning 'proclaim good
news'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

1
TO

the

RA ASN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



7 kol avta ta tpdfata Kndap suvayxdricovrai oot kal kpiol NaPaiwb rfi€ovaiv oot kai dvevexbrioetat

Sextd émi 16 BuotacTp1dv Hov kal 6 oikog TAG TPooevy TG Uov SofacdroeTal

All the sheep of Kedar will be gathered to you, and the rams of Nebaioth will come to you; they will

be offered acceptably upon my altar, and the house of my prayer will be glorified.

Cultic elaboration | ASYNDETON

Foreign flocks are integrated into worship and the glorification of the temple.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

navta
all things

A3 NPN - mag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TaG: meaning 'all things'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

1
TX
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0 Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
npofata
sheep

N2N NPN - tpéPatov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npdBatov: meaning 'sheep'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kndap

Kedar

N GS - Kndap

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Kndap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

4 7
ouvvaxOnoovtat
gather
VQ FPI3P - dyw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw + ouv: meaning 'gather'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o001
to you
RP DS 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



Kploi Noafaiwd néovoiv ool

rams Nebaioth come / arrive to you
N2 NPM - kp16g N GS - NaPaiwd VF FAI3P * fikw RP DS - 60
nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition o . o of the clause participant role within the clause
— participant identification
— participant prominence . — future — participant reference or interest
P pantp Nofoiwd: transliterated proper name P P
Kp1d¢: meaning 'rams'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions flkw: meaning 'come'; it carries the action, oot: meaning 'to you'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

Kol avevexOnoston dekta €mi

and bring up / present acceptable upon

C-kai VQFPI3S - pépw + Gva A1 APN - 8ektdg P-éni

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
context of the clause or goal

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — future — object specification Srhmating sl e e e
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle @épw + dva: meaning 'bring up'; it carries dextdg: meaning 'acceptable'; it serves as relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, its complement phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

1 4 7 \
TO GUO'I(XO"CT] plov pov Kol
the altar my and
RAASN-6 N2N ASN - Buctacthptov RP GS ' £y C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
) . ) - object specification relational specification discourse linkage or contrast
10: Greek article marking definiteness and T oojeetsp - P - g
the role of the accompanying noun phrase. Ouolaotriplov: meaning 'altar'; it serves as Hou: meaning 'my'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

01KOG

house

N2 NSM - OTKoq

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oikog: meaning 'house'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

pHov
my
RP GS £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

do&aoOnoctat
do&alw
VS FPI3S - §0&dlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

do&dlw: meaning 'doalw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Thg
of the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TIVEG 010€ WG VEPEAAL TETAVTAL KA1 WG TEEPLOTEPAL GLV VEOGGOIG

Who are these that fly like clouds and like doves with their young?

Rhetorical question | ASYNDETON

A wonder-filled question marks the speed and abundance of the ingathering.

TPOGEVXIG

prayer

N1 GSF - tpocevxn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TpOooELYH: meaning 'prayer'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



TiVEG
who?
RINPM - Ti¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tiveg: meaning 'who?'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

"

010¢

this
RD NPM - 88¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oide: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

WG
as
X g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&G meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

ve@édat
clouds
N1 NPF - ve@éAn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ve@éAn: meaning 'clouds'; it serves as
nominative element functioning as subject,

clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
7 \ ¢ \
TMETAVTAl Kol w¢ TEPLOTEPOL
fly and as dove
V6 PMI3P - tétopat C - kai X wg N1A NPF - epiotepd

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nétopar: meaning 'fly'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Y

with

P oV

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

obv: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

VEOGGOIG

young bird

N2 DPM - ve0o66G

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

veooo¢: meaning 'young bird'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

neplotepd: meaning 'dove'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



O gue vijoor Uméuevay Kal TAola Oapolg €V TPWTOLG AYAYETV T TEKVA 0OV HaKPOOEV Kal TOV ApyvpoV Kal
OV XpLodV UeT' adT@V d1d 1O Svoua kupiov To dytov kai S1 T TOV dylov Tod Iopan) Evdo&ov eivan
For the islands waited for me, and the ships of Tarshish first, to bring your children from afar with

their silver and gold, because of the holy name of the Lord and because the Holy One of Israel is

glorious.

Ground | ASYNDETON

Maritime powers join the pilgrimage because the Lord's holy name has made Zion glorious.

9 1 ~ € 7 \

EME vrjoot UTTEPEIVAV Kol

I islands under and

RP AS - €y N2 NPF - vijoog VAI AAI3P - uévw + U0 C - kai

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

participant role within the clause predicate, or apposition of the clause context

— participant reference — participant prominence — constative aorist — discourse linkage or contrast
€ué: meaning 'I'; pronoun marking person, vAoog: meaning 'islands'; it serves as Hévw + Uo: meaning 'under’; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle
possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
here it functions as pronominal form predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the discourse.
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.

role within the clause.

~ - - ™ - - ~

~ bl 4
A oix @apoig EV TMPWTOLG
ship Oupotg in first
N2N APN - mAoiov N GS - ©apoig P-év A1 DPMS * mp®TOG
accusative element functioning as object, extent, nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
or goal o ) o ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— participant identification — spatial or relational framing
object specification , o . . sphere or reference

A @apolg: transliterated proper name €v: meaning 'in'; here it marks the relation P

mAolov: meaning 'ship'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions signaled by preposition governing its Tp@Tog: meaning 'first’; it serves as dative

accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the complement phrase. nominal element marking relation,

extent, or goal. clause. instrument, sphere, or recipient.



”~ ™ ™ S

ayayeiv T TEKVA Gov

bring the child your

VB AAN - dyw RA APN -0 N2N APN - tékvov RP GS - o0

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— infinitival complement i Greek article marking definiteness and — object specification — relational specification
dyw: meaning 'bring'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. tékvov: meaning 'child'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

/ \ \ ”
p.O(KpOGEV Kol TOoV apyvpov
from afar and the silver
P - pakp6Oev C - kai RA ASM - 0 N2 ASM * &pyvpog
preposition governing its complement phrase connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
) . . context ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — object specification

HakpdBev: meaning 'from afar'; here it tov: Greek article marking definiteness and

marks the relation signaled by preposition kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. &pyvpog: meaning 'silver'; it serves as
governing its complement phrase. linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
discourse. extent, or goal.
\ 1 1 1
Kol TOoV Xpuvoov HET
and the gold with
C - kai RAASM -6 A1 ASM - xpuodg P uetd
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
context or goal

— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — object specification

tov: Greek article marking definiteness and pet': meaning 'with'; here it marks the
kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Xpuodg: meaning 'gold'; it serves as relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, its complement phrase.

discourse. extent, or goal.



9 ~ \ \ v
aUTWVv dx TO ovoux

their through / because of the name
RD GPM - a0Tdg P-dd RAASN -0 N3M ASN - §voua
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause . ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification . ) . . ) ) - — object specification
P S1a: meaning 'through'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and Ject sp

a0TéV: meaning 'their'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. dvoua: meaning 'name'; it serves as

person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object,

clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or

participant role within the clause.

I4 1 (4 \

KUpP10L TO ayiov Kol
Lord the holy and
N2 GSM * k0Up10G RA ASM - 0 A1A ASM - &ylog C-kal
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality or goal context

— noun-phrase marking

— relational ificati 5 . . 4q — object ificati —di link trast
relational specification t6: Greek article marking definiteness and object specification iscourse linkage or contras
KUploG: meaning 'Lord'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. dylog: meaning 'holy'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominal element defining relation, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. extent, or goal. discourse.
\ 1 1 ({4
o1 T0 OV aylov
through / because of the the holy
P dud RA ASN -6 RA ASM -6 A1A ASM - dyrog
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — noun-phrase marking .
— object specification
dia: meaning 'through'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and Tov: Greek article marking definiteness and P
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase. dylog: meaning 'holy'; it serves as
its complement phrase. accusative element functioning as object,

extent, or goal.



TOo0
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IopanA

10panA

N GSM “ TopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

pov €ndtald o Kai d1a EAeov Nydnnod oe

v

£€vdolov

distinguished

A1B ASM - €vdo&og

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

#vdo&og: meaning 'distinguished'; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

Foreigners will build your walls, and their kings will stand by you; for in my wrath I struck you, but

in mercy I loved you.

Reversal promise | ASYNDETON

Former judgment gives way to mercy as foreigners rebuild what was broken.

elval
be
V9 PAN - ipl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\ 7 4 b4 ~ \ 7 \ « ~ 9 ~ 4 7 \ \ b 4
10 xal oikodouncovoty dAAoyeveig Ta teixn cov kal ot PactAeic avT@V Tapactioovtal oot dix yap Opynv

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oikodouncovotv
build
VF FAI3P - oikodopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oikodopéw: meaning 'build'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aAAoyeveig

foreigner

A3H NPM - GAAoyevhg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aANoyevig: meaning 'foreigner'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

\
TX
the
RA APN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



TelXn Gov Kal ol

TELYOG your and the
N3E APN - T€ix0g RP GS - o0 C - kai RANPM 0
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or goal participant role within the clause context )
— noun-phrase marking
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast . . ) -

Ject sp P & oi: Greek article marking definiteness and
TelX0G: meaning 'telxog'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ k) ~ U4 7
[30(0'17\81( aAUTWwVv TAPAOTI|OOVTAL ool
king their stand by to you
N3V NPM - BactAetg RD GPM - a0tdg VF FMI3P - {otnut + mapa RP DS o0
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— participant prominence — relational specification — future — participant reference or interest
PaciAeds: meaning 'king'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking fotnut + mapa: meaning 'stand by'; it carries ool: meaning 'to you'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

o1 Yop opynv uov

through / because of for opyn my
P dud X - ydp N1 ASF - 6pyn RP GS - €y
preposition governing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
. ) ) or phrase or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — object specification — relational specification

d16: meaning 'through'; here it marks the ¢ e =

relation signaled by preposition governing y&p: meaning 'for'; conjunction or particle Opyn: meaning 'dpyn'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking

its complement phrase. linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the

discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b4 7 /é
énatala
strike

VAI AAI1S * matdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

natdoow: meaning 'strike'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b4 bl 4 7
EASOV nyanrnox O€
mercy love you
N3E ASN - €Aeog VAI AAILS - dyamdw RP AS - 60

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

11

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ayandw: meaning 'love'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

dUvauy €0vAV kol BactAei ayouévoug

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Your gates will stand open continually; day and night they will not be shut, so that the strength of

nations may be brought to you, with their kings being led along.

Result | ASYNDETON

Open gates symbolize uninterrupted influx and secure welcome.

o1

through / because of

P&k

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

S1a: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kat avoiyOroovral ai TOAatl 6ov d1d TAVTOG NUEPAS KAl VUKTOG 0L KAgloBrjoovTal eloaryayeilv mpog oe



\

pd U4 (¢ 4
Kol avoixOnoovrail at oAt

and ava the TUAN
C-kal VQ FPI3P - ofyw + dva RA NPF - 6 N1 NPF - moAn
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future . . . - — participant prominence
& ai: Greek article marking definiteness and P pantp

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ofyw + dva: meaning 'ava'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. TOAN: meaning 'muAn'; it serves as

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,

discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

\ /4 € 4
oov 510( TTXVTOC NUEPAC
your through / because of all NUEPQ
RP GS o0 P&k A3 GSM " Tag N1A GSF - nuépa
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause ) ) ) possession, source, or quality possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— relational specification . o . ) — relational specification — relational specification
d16: meaning 'through'; here it marks the
oov: meaning 'your'; pronoun marking relation signaled by preposition governing ndg: meaning 'all'; it serves as genitive Nuépa: meaning 'muepa'; it serves as
person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element defining relation, genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ 1 I 4
Kol VUKTOG ov K)\SIO'GT]O'OV‘C(XI
and vug not shut
C - kai N3 GSF - vO& D o0 VC FPI3P * kAgiw
connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
context possession, source, or quality or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast — future
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle vUE: meaning 'vul'; it serves as genitive ov: meaning 'not'; conjunction or particle kAelw: meaning 'shut'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
discourse. possession, source, or quality. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



=

ELOAYaYETV
lead in
VB AAN - dyw + €1

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

dyw + €i¢: meaning 'lead in'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

P

TTPOG

to / toward

P - mpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

1pOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
o€
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)

P

dvvauv

strength

N3I ASF - §vvapig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d0vapig: meaning 'strength'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

12

EOVROV
nation

N3E GPN - €0vog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

¥ e Cereffimertlo 6
€0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Ta yap €0vn kat ol PactAgic oitiveg ov dovAeboovasiv oot dmolodvtat kal Ta £0vn €pnuia

gpnuwbnoovtat

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

BaorA€ig

king

N3V APM - BaciAetg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

For the nations and the kings that will not serve you shall perish, and those nations will be utterly

laid waste.

Warning | ASYNDETON

Refusal to serve Zion's Lord results in destruction.

youEVOUG

TUTIOTTH QYW

V1 - oy dyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mpnany dyw: meaning 'munany ayw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



1
X
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£0vn
nation

N3E NPN - €0vog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. predicate, or apposition. discourse.
(¢ ~ (/4 b
(0]} B(XO'IAEIC O1TIVEQ ov
the king 00TIG not
RA NPM - 0 N3V NPM - factAevg RX NPM - Got1g D o0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BactAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

$otig: meaning 'ootig'; it serves as
nominative element functioning as subject,

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse.
7 7 bd ~ \
dovAevoovaiv oot amoAoGvtal Katl
serve to you oAAVW amo and
VF FAI3P - §ovAebw RP DS 00 VF2 FMI3P - 6AAOw + &mo C-kal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dovAebw: meaning 'serve'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

cot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

OAMOW + &mo: meaning 'oAAvw armo'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



13

1
X
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

£0vn
nation

N3E NPN - €0vog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

b ] r7

Epnuix

desolation

N1A DSF - épnuia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

gpnuia: meaning 'desolation'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

gpnuwoncovral
desolate

VC FPI3P - €pnpdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

épnuow: meaning 'desolate'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\ /4 ~ Ié \ \ pd /4 \ 7 \ /4 (4 e \ /4 \
Kol 1] 06&x 00 Aipdvou mpog oe fi€el v Kumapioow Katl TeVKN Kal KESpw dpa doEdoat TOV TOTOV TOV

ay10v pov

The glory of Lebanon will come to you, with cypress and pine and cedar together, to glorify my holy

place.

Adornment promise | ASYNDETON

The forests of Lebanon become material for beautifying the holy place.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

c
n

the

RANSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

8 /4

o0&a

doa

N1S NSF - §6&a

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d6&a: meaning 'd0&a'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

T00

of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

APévou
Lebanon

N2 GSM - Aifavog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

APdvou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TTPOG

to / toward

P mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

1pOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
(015
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

({4

néet

come / arrive
VF FAI3S - fikw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

flkw: meaning 'come'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl

A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

KUTAPioow
cypress

N2 DSF * Kundpto60g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUTIAp1o00G: meaning 'cypress'; it serves as
dative nominal element marking relation,

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TeOKN
pine
N1 DSF - tevkn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

meVKN: meaning 'pine'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient. discourse. instrument, sphere, or recipient.
\ 7 |4 7
Kal KESPW o do&aoat
13
and cedar apa do&alw
C-kaf N2 DSF - kédpog D dua VA AAN - §0&dlw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kE€dpog: meaning 'cedar'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dpa: meaning 'apa'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

do&dlw: meaning 'doalw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=~

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

14

pHov
my
RP GS £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oMoV
place

N2 ASM - t6mog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6nog: meaning 'place'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

({4 4
ayiov
holy

A1A ASM - dyrog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dylog: meaning 'holy"; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal TopevoovVTal TPOG 0¢ deG0IKATEG LIOL TAMEVWOAVTWYV o€ KAl TapouvAavTwy o€ Kai kKAnOnon moAig

KuploL Ziwv ayiov IopanA

The sons of those who humbled and provoked you will come to you in fear, and you will be called the

city of the Lord, Zion of the Holy One of Israel.

Reversal | ASYNDETON

Former oppressors and mockers now acknowledge Zion's true identity.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOPEVGOVTAL
TOPEVOUAL
VF FMI3P * mopgvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

mopevopat: meaning 'mopgvopat'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Tpog

to / toward

P - mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

TpOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dedo1koteg
xamvy de1dw
VX - xamvrp deidw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xamvry eidw: meaning 'xamviy Sedw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

(IR
v101

son

N2 NPM - vidg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vidg: meaning 'son'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

TATMEIVWOAVTWV
humble

VA - qamymy Tanevow
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— verbal action or state
aamyny tanevow: meaning 'humble'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

(o1
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oe: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. clause. participant role within the clause.
\ 7 \
KOl TC(XPOEUV(XVT(&)V O€ Kol
and o&uvw Tapa you and
C - kai VA - aamymy 6E0vw + Tapa RP AS - 60 C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamymy 0&UVw + Ttapa: meaning 'o&uvw
mopa'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



kAnOnon
call

VC FPI2S * kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KaAéw: meaning 'call’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOALG

city

N3I NSF * t6A1g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

néAIG: meaning 'city'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

15

ayiov

holy

A1A GSM - dy1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dylog: meaning 'holy'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

IopanA

opani

N GSM - ’IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

Kupiov

Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

210V

Zion

N NSF - Z1wv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tiwwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the

clause.

31 TO yeyeviioBal og EyKATAAEAEIUUEVNV KL MEUIONUEVNV KAl 0UK 1V O Pond&v kai Orjow oe

ayaAAlapo clVioV EDPPOCUVNYV YEVEDV YEVEXIG

Because you became forsaken and hated and had no helper, I will make you an everlasting joy, a

gladness from generation to generation.

Grounded promise | ASYNDETON

The Lord explains that everlasting joy replaces abandonment and hatred.



o1

through / because of

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

yeyevijoOai
become
VM XMN - yiyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

yiyvouat: meaning 'become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 4
EykataleAeiypévnv
XHUTTXop ALSITIW £V KOTA

VP - xunao@ Aeinw + &v + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XMo@ Aeinw + €V + Kata: meaning
'xumoaog Aewnw ev kata'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

UEMLONUEVV

hated

VM * XUTAoQ HIGEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XHmao@ pioéw: meaning 'hated'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oUK

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

~

nv
be
V9 IAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

1v: meaning 'be'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Bondav
help
V2 - anvop Bonféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy BonBéw: meaning 'help'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Onow
I will set / place

VF FAILS - tifnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

tiOnp: meaning 'T will set'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ayoAAiopa

rejoicing

N3M ASN - yaAAiopa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ayaAMapo: meaning 'rejoicing'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

16

alwviov
ALWVI0G

A1B ASN - aidhviog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aldhviog: meaning 'owwviog'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£0@pocLVNV
gladness

N1 ASF - ebppooivn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€0PPooUVI: meaning 'gladness'; it serves as

accusative element functioning as object,
extent, or goal.

YEVEDV
yevea

N1A GPF * yeved
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yeved: meaning 'yevea'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

YEVEXTG
Yevea

N1A DPF * yeved
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yeved: meaning 'yevea'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

Katl OnAdoeic yada €é0vav kal mAoOtov BaciAéwv @ayeoat Kal yvwaon 0Tt £€yw K0Up1og 6 olwV o€ Kal

g€apovuevog oe Be0g IopanA

You will nurse the milk of nations and eat the wealth of kings, and you will know that I am the Lord

who saves you and rescues you, the God of Israel.

Recognition | ASYNDETON

Abundance leads to the knowledge that Israel's rescuer is the Lord.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

OnAaoceig

VF2 FAI2S - OnAdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

OnAdlw: meaning 'nurse'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

=~

Y&Ax
milk
N3 ASN - ydAa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

y&Aa: meaning 'milk'; it serves as
accusative element functioning as object,

E0VROV
nation

N3E GPN - €Bvog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining

discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause.
\ ~ 7 Ié
Kot nAoGtov BaciAéwv Payeoat
and wealth king eat
C - kai N2 ASM * thoUtog N3V GPM - faciAevg VF FAI2S - é60iw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAo0tog: meaning 'wealth'; it serves as
accusative element functioning as object,

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

¢00iw: meaning 'eat'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

discourse. extent, or goal. relation, possession, source, or quality. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
\ 4 (74 7 \
Kol Yvwon OT1 &YW
and YIYVWOKW because I
C-kai VF FMI2S - y1yv®oKw C-6n RP NS - éyw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

YIYVWOoKw: meaning 'yryvwokw'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6ti: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.



KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

€

o
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

’
cw{wv
L
save
V1 nanvop 6wiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop 6W{w: meaning 'save'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o€
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

IopanA

1opanA

N GSM - ’ToparA

nominal element functioning within the clause

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

bl 4 /4
£EALPOUUEVOG

TUTIVOU O1PEW EK

V2 TUIVOu alpéw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOU aipéw + £K: meaning 'TUTVOU A1pEW
ek'; it carries the action, process, or state of
the clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

(0135
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0g0¢

God

N2 NSM - 6gd¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



17 xai dvtl xaAkoU ofow oot xpuciov avti 8¢ 018rpov olow oot dpyvpiov avti 8¢ EVAwV olow oot XaAKdV

avti de AMBwv o1dnpov kai dWow ToLG APXOVTAG GOV €V E1pHVT] Kl TOUG EMLOKOTIOUG 6OV €V d1KA10GVUVN

Instead of bronze I will bring you gold, and instead of iron I will bring you silver; instead of wood,

bronze, and instead of stones, iron; and I will appoint your rulers in peace and your overseers in

righteousness.

Escalation | ASYNDETON

The restoration rises from sufficiency to transformed splendor and righteous governance.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

b4 \
avTi
avTi
P-qvti
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

&vti: meaning 'avti'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

XoAko0
XAAKOUG

A1C GSM - xaAkoDg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

XoAkoDg: meaning 'xaAkovg's it serves as
genitive nominal element defining

f v
o10Ww
Pepw
VF FAILS - @épw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@épw: meaning 'eepw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
’7 b \ \
(010) XPUGIOV aAVT1 55
to you XPUGLOV avTL but / and
RP DS - 60 N2N ASN - xpuciov P qvti X - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Xpuolov: meaning 'xpuotov'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

avti: meaning 'avti'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



5 U4

o101pO0V

iron

N2 GSM - 61dnpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oidnpog: meaning 'iron'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

v
olow
Pepw
VF FAILS - @épw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@épw: meaning 'gepw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

cot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

apyvpiov

apyvplov

N2N ASN - &pydpiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apyvplov: meaning 'apyvpiov'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avti O¢ VAWV oiow
avtt but / and wood PEPW
P-dvti X - 8¢ N2N GPN - E0Aov VF FAI1S - pépw

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Gvti: meaning 'avti'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&0Mov: meaning 'wood'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@épw: meaning 'eepw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you

RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

cot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

XOXAKOV
bronze

N2 ASM * XaAkGG
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xaAkdg: meaning 'bronze'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtl

avTL

P-&vti

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

avti: meaning 'avti'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

d¢
but / and
X - &€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



AOwv cidnpov Kol dwow

stone iron and give

N2 GPM - Aifog N2 ASM - 6idnpog C - kai VF FAI1S - 38wyt

genitive nominal element defining relation, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

possession, source, or quality or goal context of the clause

— relational specification — object specification — discourse linkage or contrast — future
AiBog: meaning 'stone'; it serves as genitive oidnpog: meaning 'iron'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle didwur: meaning 'give'; it carries the action,
nominal element defining relation, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
possession, source, or quality. extent, or goal. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

\ v Ié b
TOLG apxXovtag oov EV
the ruler your in
RA APM - 6 N3 APM - Gpxwv RP GS - o0 P-év
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) or goal participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
. — object specification — relational specification ,
ToUG: Greek article marking definiteness R 2 év: meaning 'in'; here it marks the relation
and the role of the accompanying noun &pxwv: meaning 'ruler'; it serves as cov: meaning 'your'; pronoun marking signaled by preposition governing its
phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 U4 \ \ b 7
eipnvn Kol TOLG EMIOKOTTOVG
peace and the overseers
N1 DSF - eiprivn C - kai RA APM - 6 N2 APM - €miokomdg
dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
instrument, sphere, or recipient context or goal

— noun-phrase marking

— sphere or reference — discourse linkage or contrast \ . . - — object specification
ToUG: Greek article marking definiteness
elprivn: meaning 'peace'; it serves as dative Kai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun €MOKOTOG: meaning 'overseers's it serves as
nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding phrase. accusative element functioning as object,

instrument, sphere, or recipient. discourse. extent, or goal.



18

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dikatoovvn
righteousness

N1 DSF - dikatoovvn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dikatoo0vn: meaning 'righteousness'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

Kal 00K akovoOrjoetat €Tt adikia €V Tf] Yij 60V 0VOE GUVTPIUUX 0VOE TAAXITWPIX €V TOIG OpTOLG GOL GAAX

KANOroeTal cwtnplov Ta tetyn oov Kal ai TOAat Gov yAOuua

Violence will no longer be heard in your land, nor ruin nor misery within your borders, but your

walls will be called Salvation and your gates Sculpture.

Result | ASYNDETON

Peaceful security becomes so complete that the city's architecture receives symbolic names.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

R

OLK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

b4 4
akovoOnoetat
heard

VC FPI3S - dxovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

axovw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£T1
still
D-#n1

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€tu: meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



b4 /4 b ~ ~
adikia v T Yii

injustice in the yn
N1A NSF - adwkia P-év RADSF - 0 N1 DSF - yf
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
redicate, or apposition instrument, sphere, or recipient
i s — spatial or relational framing — noun-phrase marking P P
articipant prominence g A . . ~ . . - sphere or reference
—P pantp €v: meaning 'in'; here it marks the relation Tfj: Greek article marking definiteness and —sP
&duio: meaning 'injustice'; it serves as signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. yf: meaning 'yn'; it serves as dative
nominative element functioning as subject, complement phrase. nominal element marking relation,
predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.
k) \ 7 k) \
oov 000E GUVTPIUPX 000E
your nor ruin nor
RP GS - o0 C-o0d¢ N3M NSN * cOvTpiupa C - o0d¢
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause context predicate, or apposition context
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
oov: meaning 'your'; pronoun marking 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or oOvTpiupa: meaning 'ruin'; it serves as 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
person, possession, or reference within the particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. predicate, or apposition. surrounding discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
’7 bl ~ € ’7
t(X)\(XlT[(A) pla EV TO1C op101G§
misery in the border
N1 NSF - taAainwpia P-év RADPN - 0 N2N DPN - Gpiov
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
predicate, or apposition . ) ) . instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant prominence 5 — sphere or reference
‘ A €v: meaning 'in'; here it marks the relation 10iG: Greek article marking definiteness .
tadamwpia: meaning 'misery'; it serves as signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun dprov: meaning 'border'; it serves as dative
nominative element functioning as subject, complement phrase. phrase. nominal element marking relation,

predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.



oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

A

but

CaAA&

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

&AAda: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

kAnOnoston
KOAEW

VC FPI3S * kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KaAéw: meaning 'kaAew'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

CWTNPLOV
soterion

N2N NSN - swtriptov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

owtriptov: meaning 'soterion'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

1
X
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TElXN

TEIYOG

N3E NPN - teixog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TelX0G: meaning 'teixog'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ ¢
a1
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ao
TUAN

N1 NPF - tOoAn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TOAN: meaning 'muAn'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oov
your
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

YAUppa

carved praise

N3M NSN - yAOupa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yAOupa: meaning 'carved praise'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.



KUPLoG QG aldviov Kai 6 Be0¢ d6&a cov

The sun will no longer be for you the light of day, nor will the rising moon give you light by night,

but the Lord will be for you everlasting light and God will be your glory.

Climax | ASYNDETON

Cosmic lights give way to the Lord's own presence as Zion's true illumination.
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Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

EO0TAL

be

VF FMI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you

RP DS 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

col: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4

(o)
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

A0
sun

N2 NSM - fiAtog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

fA10G: meaning 'sun'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

€1¢

into

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lG: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Pwg

light

N3T ASN - ¢&g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@&¢: meaning 'light'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



(4 7
NUEPAG
nuepa
N1A GSF - nuépa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'muepa'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

o0dE
nor
C-o0dé

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b4 \

aVaTOAN)

east / rising

N1 NSF - dvatoAn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avatoAr}: meaning 'east'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

4
oeAnvng
moon
N1 GSF - 6eAfjvn
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oeAvn: meaning 'moon'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

PWTIET
give light
VF FAI3S - pwtilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

@wtilw: meaning 'give light'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Vv
the

RA ASF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

VUKTO

vu

N3 ASF - vOE

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vUE: meaning 'vu€'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

AAA'
but
C - &ANG

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

GAM': meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

v
E0TA1
be

VF FMI3S - eipi
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you
RP DS 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

cot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUpP1OG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



&G
light
N3T ASN - &G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@®G: meaning 'light'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

alwviov
(XI(A)VIOC

A1B ASN - aichviog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiviog: meaning 'aiwviog'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

goal. extent, or goal. discourse.
1 4
0g0¢ d0&x oov
God doa your
N2 NSM - 0e¢ N1S NSF - 86&a RP GS - 60

20

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

86&a: meaning 'So&a'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oV yap dVceTat 0 ALOC 601 Kal 1] 6eAvn 601 00K EKAlPEL Eo0Tal yap KUPLOG 601 PQOE aidVIoV Kal

avanAnpwOnoovtat at nuépat tod tévBoug cov

For your sun will not set and your moon will not fail, because the Lord will be your everlasting light,

and the days of your mourning will be completed.

Continuation | ASYNDETON

The everlasting light means the end of eclipse and the completion of mourning.



€

o0 Yap dvoeTan 0

not for dvw the
Dol X - yap VF FMI3S - §0w RANSM 6
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or phrase or phrase of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future g . . -

& & 0: Greek article marking definiteness and
ov: meaning 'not'; conjunction or particle ydp: meaning 'for'; conjunction or particle dVw: meaning 'Suw'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
discourse. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

7 7 \ c

NA10¢ oot Kol M

sun to you and the

N2 NSM - fjA10§ RP DS - 60 C-kal RANSF -6

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
predicate, or apposition participant role within the clause context

— noun-phrase marking

— participant prominence — participant reference or interest — discourse linkage or contrast . ) . -

1: Greek article marking definiteness and
fAtog: meaning 'sun'; it serves as ool: meaning 'to you'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 I 7 7
oeAnvn oot OUK ekAeider
moon to you not fail
N1 NSF - ceAfjvn RP DS - 60 D o0 VF FAI3S - Aginw + €k
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition participant role within the clause or phrase of the clause
— participant prominence — participant reference or interest — discourse linkage or contrast — future
oeAvn: meaning 'moon'; it serves as col: meaning 'to you'; pronoun marking oUK: meaning 'not'; conjunction or particle Aeinw + €k: meaning 'fail'; it carries the
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



”~ ™ ™ - =

£otan Yap KUPLOG ool

be for Lord to you

VF FMI3S - elpi X - yap N2 NSM - k0p1og RP DS " 60

verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

of the clause or phrase predicate, or apposition participant role within the clause

— future — discourse linkage or contrast — participant prominence — participant reference or interest
elpl: meaning 'be'; it carries the action, ydp: meaning 'for'; conjunction or particle KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as oot: meaning 'to you'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ b4 \ pd 4
Pw¢g aitwviov KAl (XV(XT[)\T] p(.oGnO'OVtou
light ALWV10G and TANPOW oV
N3T ASN - @&g A1B ASM - aicyviog C - xai VC FPI3P - mAnpéw + ava
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal or goal context of the clause
— object specification — object specification — discourse linkage or contrast — future
@®¢: meaning 'light'; it serves as accusative aicviog: meaning 'aiwviog'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle TANpdw + dva: meaning 'mAnpow ava'; it
element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
goal. extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
C (4 7 ~ 7
at nNUeEPal TOL T[SVGOUC
the NUEPX of the mourning
RA NPF - 6 N1A NPF - fuépa RAGSN-6 N3E GSN * tévBog
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

ai: Greek article marking definiteness and t00: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. Nuépa: meaning 'muepa'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. névOog: meaning 'mourning'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.



21

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Katl 0 Aadg cov Tag dikatog Kat Ot' ai®dvog KANpovouroousty Thv YV QUAGGOWY TO QUTEVUA £pYX

XEPQOV abToD £1¢ d6&av

Your people will all be righteous, and forever they will inherit the land, preserving the plant, the

work of his hands, for glory.

Inheritance promise | ASYNDETON

The restored people are portrayed as righteous heirs and divine planting.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

[ 4

(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

N2 NSM - Aadg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aadg: meaning 'Aaog'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oov
your

RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



oG dikaiog Kal o'

all just and through / because of

A3 NSM " mtag A1A NSM - dikaiog C - kai P&

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase

redicate, or apposition redicate, or apposition context

i s i i — spatial or relational framing

articipant prominence articipant prominence discourse linkage or contrast . .

—P pantp —P pantp - & &' meaning 'through'; here it marks the
ndG: meaning 'all'; it serves as nominative dikaog: meaning 'just'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding its complement phrase.
or apposition. predicate, or apposition. discourse.

Y A~ U4 \ ~

X1WVOoG K)\rl povournoovoiv mv mv

age / forever shall inherit the yn

N3W GSM * aidv VF FAI3P - kAnpovouéw RA ASF - 6 N1 ASF - yf

genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

possession, source, or quality of the clause ) or goal

— noun-phrase marking
— relational specification — future . — object specification
. Thv: Greek article marking definiteness and L
aiwv: meaning 'age'; it serves as genitive kAnpovopéw: meaning 'shall inherit'; it the role of the accompanying noun phrase. yfi: meaning 'yn'; it serves as accusative
nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the element functioning as object, extent, or
possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
7 1 7 v

(pU)\(XO' owv TO PputeELHX Epya

guard / preserve the planting work

V1 anvou UAGeow RA ASN - 6 N3M ASN - gpUTeELHA N2N APN - €pyov

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,

of the clause or goal or goal

f — noun-phrase marking 9 g
— verbal action or state . ) . . — object specification — object specification
t0: Greek article marking definiteness and
nanvop @uAdoow: meaning 'guard'; it the role of the accompanying noun phrase. @Utevpa: meaning 'planting'; it serves as €pyov: meaning 'work'; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



XEPOV

hand

N3 GPF - xeip

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

The least will become thousands and the smallest a great nation; I am the Lord, and in due time I will

gather them.

Conclusion | ASYNDETON

avtod

his

RD GSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

into

P €lg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

The chapter ends by promising surprising multiplication at the Lord's appointed time.

do6&av

do&a

N1S ASF - §6&a

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

86&a: meaning 'do&a’; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

272 0 0Aryootdg £otat €i¢ XIAtadag Kol 0 EAdx10TOG €1¢ EOVOG HEYA £y KUPLOG KATX KA1pOV oLVAEEW abTovg

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

bl \
O0A1yooTOg
small

A1 NSMS - 0Ayootdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

OAyootég: meaning 'small'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

otat
be

VF FMI3S - eipf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpl: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



”~ ™ ™ - S

xtAadag Kol 0 gAax1oTog

thousand and the ehaxug

N3D APF - x1Adg C-xai RANSM -6 A1 NSMS - éAayig

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or goal context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— object specification — discourse linkage or contrast . . . - — participant prominence
e & 0: Greek article marking definiteness and P pantp
XtA1dg: meaning 'thousand'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. g\ax0g: meaning 'eAayug'; it serves as
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
extent, or goal. discourse. predicate, or apposition.
b b4 4 bl \
€16 89VOC HEYQ EYw
into nation great I
P elg N3E ASN - €0vog A1P ASN * uéyag RP NS - £y
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) or goal or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing
— object specification — object specification — participant reference
€l¢: meaning 'into'; here it marks the L sEE = =
relation signaled by preposition governing €0vog: meaning 'nation'; it serves as uéyag: meaning 'great'; it serves as éyw: meaning ''; pronoun marking person,
its complement phrase. accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, possession, or reference within the clause;
extent, or goal. extent, or goal. here it functions as pronominal form

marking person, reference, or participant
role within the clause.

~ = - ™ - S

4 \ 1 7
KUP10G KATA KO1pov O'UV(XE(A)
Lord Kata appointed time gather
N2 NSM - k0p1og P Katd N2 ASM - ka1pdg VF FAILS - &yw + ovv
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition ) ) ) or goal of the clause
— spatial or relational framing
— participant prominence . o . ) — object specification — future
kata: meaning 'kata'; here it marks the

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as relation signaled by preposition governing Ka1pdG: meaning 'appointed time'; it serves &yw + ovuv: meaning 'gather'; it carries the

nominative element functioning as subj ect, its complement phrase. as accusative element functioning as action, process, or state of the clause; here

predicate, or apposition. object, extent, or goal. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



a0TOUG
them
RD APM - a0TdG

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



